
AR-15/ 308 AR NiB-X® COATED DISCONNECTOR - WMD GUNS NIB-
X® AR-15 DISCONNECTOR

Ultra-Hard, Ultra-Slick Finish Gives Smooth, Reliable Performance

These precision-machined components are coated with WMD’s ultra-tough
NiB-X® nickel boron finish for superior durability, corrosion resistance, and
exceptionally smooth metal-on-metal contact. The coating allows the parts to
function under extreme conditions with little or no lubrication, and gives
carbon fouling nothing to adhere to, so cleanup is much easier than with
ordinary finishes. Allows longer intervals between cleaning without loss of
weapon performance.

Attributes

Name: WMD GUNS NIB-X® AR-15 DISCONNECTOR
Manufacturer: WMD GUNS
Product no.: 100009990
Mfr. No.: 1-NIBXD
Make: AR-15
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 855899003096

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für den AR15/308 AR NiBX®
Beschichteten Auslöser
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15/308 AR NiBX® Beschichteten Auslöser von WMD Guns entschieden
hast. Dieses Produkt ist für eine verbesserte Leistung und Haltbarkeit konzipiert. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte die in diesem Handbuch aufgeführten Sicherheitsanweisungen sorgfältig
durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und deren Komponenten stets mit Vorsicht. Gehe davon aus, dass jede Feuerwaffe
geladen ist.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe während der Installation und Nutzung immer in eine sichere Richtung
zeigt.
Halte den Auslöser und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig alle Komponenten der Feuerwaffe auf Abnutzung und Beschädigungen, bevor du
sie benutzt.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von
Feuerwaffen.
Melde im Falle eines Unfalls oder einer unsicheren Situation die entsprechenden Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Auslöser mit kleinen Stiften (.154”) AR15 Unterempfängern kompatibel ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Versuche nicht, den Auslöser oder andere Komponenten der Feuerwaffe zu modifizieren oder zu
verändern.
Verwende nur empfohlene Schmierstoffe und Reinigungsprodukte, die für NickelBoronOberflächen sicher
sind.
Vermeide die Nutzung der Feuerwaffe unter extremen Umweltbedingungen ohne geeignete
Vorsichtsmaßnahmen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu bearbeiten ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und eines Hammers.

Installation2.

Entferne den bestehenden Auslöser aus dem Unterempfänger.
Richte den neuen NiBX® beschichteten Auslöser mit dem Auslöcher im Unterempfänger aus.
Klopfe den Auslöser vorsichtig mit dem Stanzwerkzeug und Hammer an seinen Platz, um
sicherzustellen, dass er fest sitzt.

Nach der Installation Überprüfungen3.

Überprüfe, ob der Auslöser ordnungsgemäß funktioniert, indem du die Aktion der Feuerwaffe ohne
Munition betätigst.



Achte auf ungewöhnliche Bewegungen oder lose Komponenten, bevor du die Feuerwaffe wieder
zusammenbaust.

Nutzung4.

Nach der Installation wird der Auslöser die Leistung des Abzugmechanismus verbessern.
Reinige regelmäßig den Auslöser und die umliegenden Komponenten, um eine optimale Leistung
aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Komponenten von Feuerwaffen, einschließlich Auslöser, gemäß den
lokalen Vorschriften.
Entsorge Komponenten von Feuerwaffen nicht im regulären Haushaltsmüll.
Wende dich an die lokalen Abfallwirtschaftsbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zum AR15/308 AR NiBX® Beschichteten Auslöser wende dich bitte
an deinen Händler oder den Kundenservice des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines AR15/308 AR NiBX®
Beschichteten Auslösers gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
verantwortungsvollen Waffenbesitz.



Safety Instruction Guide for AR15/308 AR NiBX®
Coated Disconnector
Introduction
Thank you for choosing the AR15/308 AR NiBX® Coated Disconnector from WMD Guns. This product is designed
for enhanced performance and durability. To ensure safe and effective use, please read and follow the safety
instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and their components with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and use.
Keep the disconnector and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect all firearm components for wear and damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
In the event of an accident or unsafe condition, report it to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the disconnector is compatible with smallpin (.154”) AR15 lower receivers.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Do not attempt to modify or alter the disconnector or any firearm components.
Use only recommended lubricants and cleaning products that are safe for use on nickel boron finishes.
Avoid using the firearm in extreme environmental conditions without proper precautions.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
Gather necessary tools, including a punch tool and hammer.

Installation2.

Remove the existing disconnector from the lower receiver.
Align the new NiBX® coated disconnector with the disconnector hole in the lower receiver.
Gently tap the disconnector into place using the punch tool and hammer, ensuring it is securely
seated.

PostInstallation Checks3.

Verify that the disconnector is functioning properly by cycling the action of the firearm without
ammunition.
Check for any unusual movement or loose components before reassembling the firearm.

Usage4.

Once installed, the disconnector will enhance the trigger mechanism's performance.
Regularly clean the disconnector and surrounding components to maintain optimal performance.



Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged firearm components, including disconnectors, in accordance with local
regulations.
Do not dispose of firearm components in regular household waste.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries about the AR15/308 AR NiBX® Coated Disconnector, please reach out to your
retailer or manufacturer’s customer service.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your AR15/308 AR NiBX® Coated
Disconnector. Thank you for your attention to safety and responsible firearm ownership.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Desconector Recubierto NiBX® AR15/308
Introducción
Gracias por elegir el Desconector Recubierto NiBX® AR15/308 de WMD Guns. Este producto está diseñado para
ofrecer un rendimiento y durabilidad mejorados. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee y sigue
las instrucciones de seguridad que se describen en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado. Trata cada arma como si estuviera
cargada.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento durante la
instalación y el uso.
Mantén el desconector y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona regularmente todos los componentes del arma en busca de desgaste y daños antes de
usarlos.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la propiedad y el uso de armas de fuego.
En caso de un accidente o condición insegura, repórtalo a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el desconector sea compatible con receptores inferiores AR15 de pequeño pasador
(.154”).
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al manejar armas de fuego.
No intentes modificar o alterar el desconector o cualquier componente del arma.
Usa solo lubricantes y productos de limpieza recomendados que sean seguros para usar en acabados de
níquel boro.
Evita usar el arma en condiciones ambientales extremas sin las precauciones adecuadas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y sea segura para trabajar.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzonado y un martillo.

Instalación2.

Retira el desconector existente del receptor inferior.
Alinea el nuevo desconector recubierto NiBX® con el agujero del desconector en el receptor
inferior.
Golpea suavemente el desconector en su lugar usando la herramienta de punzonado y el martillo,
asegurándote de que esté bien asentado.

Verificaciones PostInstalación3.

Verifica que el desconector esté funcionando correctamente al accionar el mecanismo del arma sin
munición.
Revisa que no haya movimiento inusual o componentes sueltos antes de volver a ensamblar el
arma.



Uso4.

Una vez instalado, el desconector mejorará el rendimiento del mecanismo del gatillo.
Limpia regularmente el desconector y los componentes circundantes para mantener un
rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier componente viejo o dañado del arma, incluyendo desconectores, de acuerdo con las
regulaciones locales.
No deseches los componentes del arma en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación
adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre el Desconector Recubierto NiBX® AR15/308, por favor
contacta a tu minorista o al servicio al cliente del fabricante.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Desconector Recubierto NiBX®
AR15/308. Gracias por tu atención a la seguridad y la propiedad responsable de armas de fuego.



Guide de Sécurité pour le Déconnecteur Revêtu
NiBX® AR15/308
Introduction
Merci d'avoir choisi le déconnecteur revêtu NiBX® AR15/308 de WMD Guns. Ce produit est conçu pour améliorer
les performances et la durabilité. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, merci de lire et de suivre les
instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et leurs composants avec soin. Traite chaque arme à feu comme si elle
était chargée.
Assuretoi que l'arme est toujours dirigée dans une direction sécurisée pendant l'installation et
l'utilisation.
Garde le déconnecteur et tous les composants de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspecte régulièrement tous les composants de l'arme pour détecter l'usure et les dommages avant
utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
En cas d'accident ou de condition dangereuse, signalele aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que le déconnecteur est compatible avec les récepteurs inférieurs AR15 à petite broche (.154”).
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes à feu.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le déconnecteur ou d'autres composants de l'arme.
Utilise uniquement des lubrifiants et des produits de nettoyage recommandés qui sont sûrs pour une
utilisation sur les finitions en nickel boron.
Évite d'utiliser l'arme dans des conditions environnementales extrêmes sans précautions appropriées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sûre à travailler.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un outil de poinçonnage et un marteau.

Installation2.

Retire le déconnecteur existant du récepteur inférieur.
Aligne le nouveau déconnecteur revêtu NiBX® avec le trou du déconnecteur dans le récepteur
inférieur.
Tapote doucement le déconnecteur en place à l'aide de l'outil de poinçonnage et du marteau, en
veillant à ce qu'il soit bien en place.

Vérifications PostInstallation3.

Vérifie que le déconnecteur fonctionne correctement en faisant fonctionner l'action de l'arme sans
munitions.
Vérifie tout mouvement inhabituel ou composants desserrés avant de réassembler l'arme.



Utilisation4.

Une fois installé, le déconnecteur améliorera les performances du mécanisme de détente.
Nettoie régulièrement le déconnecteur et les composants environnants pour maintenir des
performances optimales.

Instructions de Dépôt
Dispose de tous les anciens ou endommagés composants d'arme à feu, y compris les déconnecteurs,
conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les composants d'arme à feu dans les déchets ménagers ordinaires.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de dépôt appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant le déconnecteur revêtu NiBX® AR15/308, merci
de contacter ton revendeur ou le service client du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton déconnecteur revêtu NiBX®
AR15/308. Merci de prêter attention à la sécurité et à la possession responsable d'une arme à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Disconnettore Rivestito NiBX® AR15/308 AR
Introduzione
Grazie per aver scelto il Disconnettore Rivestito NiBX® AR15/308 AR di WMD Guns. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni e la durabilità. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di
leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e i loro componenti con cura. Trattare ogni arma da fuoco come se
fosse carica.
Assicurarsi che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni momento durante l'installazione e l'uso.
Tenere il disconnettore e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non
autorizzati.
Ispezionare regolarmente tutti i componenti dell'arma per usura e danni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
In caso di incidente o condizione non sicura, segnalarlo alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il disconnettore sia compatibile con i ricevitori inferiori AR15 a piccolo perno (.154”).
Indossare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando si
maneggiano armi da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare il disconnettore o qualsiasi componente dell'arma da fuoco.
Utilizzare solo lubrificanti e prodotti per la pulizia raccomandati, sicuri per l'uso su finiture in nickel boro.
Evitare di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni ambientali estreme senza le dovute precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e sicura da maneggiare.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un punzone e un martello.

Installazione2.

Rimuovere il disconnettore esistente dal ricevitore inferiore.
Allineare il nuovo disconnettore rivestito NiBX® con il foro del disconnettore nel ricevitore
inferiore.
Colpire delicatamente il disconnettore in posizione utilizzando il punzone e il martello,
assicurandosi che sia ben fissato.

Controlli PostInstallazione3.

Verificare che il disconnettore funzioni correttamente azionando l'arma da fuoco senza munizioni.
Controllare eventuali movimenti insoliti o componenti allentati prima di rimontare l'arma.

Uso4.

Una volta installato, il disconnettore migliorerà le prestazioni del meccanismo di scatto.
Pulire regolarmente il disconnettore e i componenti circostanti per mantenere prestazioni ottimali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali componenti dell'arma da fuoco vecchi o danneggiati, inclusi i disconnettori, in
conformità con le normative locali.
Non smaltire i componenti dell'arma da fuoco nei normali rifiuti domestici.
Contattare le autorità locali per la gestione dei rifiuti per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti il Disconnettore Rivestito NiBX® AR15/308 AR, si prega di
contattare il rivenditore o il servizio clienti del produttore.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del disconnettore rivestito NiBX®
AR15/308 AR. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza e alla responsabilità nella proprietà delle armi da
fuoco.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15/308 AR
NiBX® Coated Disconnector
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15/308 AR NiBX® Coated Disconnector fra WMD Guns. Dette produktet er designet for
forbedret ytelse og holdbarhet. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg sikkerhetsinstruksjonene
som er angitt i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid skytevåpen og deres komponenter med forsiktighet. Behandle hvert skytevåpen som om
det er ladd.
Sørg for at skytevåpenet er rettet i en sikker retning til enhver tid under installasjon og bruk.
Hold disconnectoren og alle skytevåpenkomponenter utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte
brukere.
Inspiser regelmessig alle skytevåpenkomponenter for slitasje og skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.
I tilfelle av en ulykke eller usikker tilstand, rapporter det til de aktuelle myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at disconnectoren er kompatibel med smallpin (.154”) AR15 lavere mottakere.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, når du håndterer skytevåpen.
Forsøk ikke å modifisere eller endre disconnectoren eller noen skytevåpenkomponenter.
Bruk kun anbefalte smøremidler og rengjøringsprodukter som er trygge for bruk på nikkel boronfinish.
Unngå å bruke skytevåpenet under ekstreme miljøforhold uten riktige forholdsregler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og trygt å arbeide med.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en punchverktøy og hammer.

Installasjon2.

Fjern den eksisterende disconnectoren fra den nedre mottakeren.
Juster den nye NiBX® belagte disconnectoren med disconnectorhullet i den nedre mottakeren.
Bank forsiktig disconnectoren på plass med punchverktøyet og hammeren, og sørg for at den sitter
sikkert.

Etterinstallasjonskontroller3.

Bekreft at disconnectoren fungerer som den skal ved å sykle handlingen til skytevåpenet uten
ammunisjon.
Sjekk for uvanlig bevegelse eller løse komponenter før du setter sammen skytevåpenet igjen.

Bruk4.

Når den er installert, vil disconnectoren forbedre ytelsen til avtrekkermekanismen.
Rengjør regelmessig disconnectoren og omkringliggende komponenter for å opprettholde optimal
ytelse.



Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle gamle eller skadede skytevåpenkomponenter, inkludert disconnectorer, i samsvar
med lokale forskrifter.
Ikke kast skytevåpenkomponenter i vanlig husholdningsavfall.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for ytterligere støtte
For ytterligere støtte eller forespørsel om AR15/308 AR NiBX® Coated Disconnector, vennligst ta kontakt med
din forhandler eller produsentens kundeservice.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av din AR15/308 AR NiBX® Coated
Disconnector. Takk for at du tar hensyn til sikkerhet og ansvarlig eierskap av skytevåpen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przerywacza
AR15/308 AR NiBX® Coated
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przerywacza AR15/308 AR NiBX® Coated od WMD Guns. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o zwiększonej wydajności i trwałości. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tym przewodniku.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie. Traktuj każdą broń jako załadowaną.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas podczas instalacji i
użytkowania.
Trzymaj przerywacz i wszystkie komponenty broni z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj wszystkie komponenty broni pod kątem zużycia i uszkodzeń przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i użytkowania broni
palnej.
W przypadku wypadku lub niebezpiecznego stanu, zgłoś to odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że przerywacz jest kompatybilny z dolnymi receiverami AR15 o małym otworze (.154”).
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać przerywacza ani żadnych komponentów broni.
Używaj wyłącznie zalecanych smarów i produktów czyszczących, które są bezpieczne do stosowania na
wykończeniach niklowoboronowych.
Unikaj używania broni w ekstremalnych warunkach środowiskowych bez odpowiednich środków
ostrożności.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania i młotek.

Instalacja2.

Usuń istniejący przerywacz z dolnego receivera.
Wyreguluj nowy przerywacz pokryty NiBX® w otworze przerywacza w dolnym receiverze.
Delikatnie wbij przerywacz na miejsce, używając narzędzia do wybijania i młotka, upewniając się,
że jest prawidłowo osadzony.

Kontrole Po Instalacji3.

Sprawdź, czy przerywacz działa prawidłowo, cyklując mechanizm broni bez amunicji.
Sprawdź, czy nie ma żadnych nietypowych ruchów lub luźnych komponentów przed ponownym
złożeniem broni.

Użytkowanie4.

Po zainstalowaniu przerywacz poprawi wydajność mechanizmu spustowego.



Regularnie czyść przerywacz i otaczające komponenty, aby utrzymać optymalną wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub uszkodzone komponenty broni, w tym przerywacze, zgodnie z lokalnymi
przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów broni do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowego wsparcia lub zapytań dotyczących przerywacza AR15/308 AR NiBX® Coated,
prosimy o kontakt z detalistą lub obsługą klienta producenta.

Przestrzegając tych wskazówek, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego przerywacza
AR15/308 AR NiBX® Coated. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i odpowiedzialne posiadanie
broni palnej.



Turvaohjeet AR15/308 AR NiBX® Pinnoitetulle
Irrottajalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit WMD Gunsin AR15/308 AR NiBX® pinnoitetun irrottajan. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan suorituskykyä ja kestoa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä
turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina aseita ja niiden komponentteja varoen. Kohtele jokaista asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko asennuksen ja käytön ajan.
Pidä irrottaja ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kaikki asekomponentit kulumisen ja vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.
Ilmoita mahdollisista onnettomuuksista tai vaarallisista olosuhteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että irrottaja on yhteensopiva pienipinnoisten (.154”) AR15 alareseptoreiden kanssa.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, kuten silmäsuojia, aseita käsitellessäsi.
Älä yritä muokata tai muuttaa irrottajaa tai mitään asekomponentteja.
Käytä vain suositeltuja voiteluaineita ja puhdistustuotteita, jotka ovat turvallisia nikkeliboronipinnoitteille.
Vältä aseen käyttöä äärimmäisissä ympäristöolosuhteissa ilman asianmukaisia varotoimia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen työstettäväksi.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistustyökalu ja vasara.

Asennus2.

Poista nykyinen irrottaja alareseptorista.
Kohdista uusi NiBX® pinnoitettu irrottaja irrottajareikään alareseptorissa.
Napauta irrottajaa varovasti paikalleen käyttämällä puhdistustyökalua ja vasaraa varmistaen, että
se on tukevasti paikallaan.

Asennuksen Jälkeiset Tarkastukset3.

Varmista, että irrottaja toimii oikein käsittelemällä asetta ilman ammuksia.
Tarkista, ettei komponentteissa ole epätavallista liikettä tai löysiä osia ennen aseen
uudelleenkokoonpanoa.

Käyttö4.

Kun irrottaja on asennettu, se parantaa liipaisimen toiminnan suorituskykyä.
Puhdista säännöllisesti irrottaja ja ympäröivät komponentit optimaalisen suorituskyvyn
ylläpitämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai vaurioituneet asekomponentit, mukaan lukien irrottajat, paikallisten sääntöjen
mukaisesti.
Älä hävitä asekomponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Lisätietoja tai kysymyksiä AR15/308 AR NiBX® pinnoitetusta irrottajasta varten, ota yhteyttä jälleenmyyjään tai
valmistajan asiakaspalveluun.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15/308 AR NiBX® pinnoitetun irrottajan turvallisen ja tehokkaan
käytön. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen ja vastuulliseen aseiden omistamiseen.



Säkerhetsinstruktioner för AR15/308 AR NiBX®
Belagd Disconnector
Introduktion
Tack för att du valt AR15/308 AR NiBX® Belagd Disconnector från WMD Guns. Denna produkt är utformad för
att förbättra prestanda och hållbarhet. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med försiktighet. Behandla varje skjutvapen som om
det är laddat.
Se till att skjutvapnet alltid pekar i en säker riktning under installation och användning.
Håll disconnectorn och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet alla skjutvapenkomponenter för slitage och skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ägande och användning av skjutvapen.
Vid en olycka eller osäker situation, rapportera detta till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att disconnectorn är kompatibel med små stift (.154”) AR15 nedre mottagare.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Försök inte att modifiera eller ändra disconnectorn eller några skjutvapenkomponenter.
Använd endast rekommenderade smörjmedel och rengöringsprodukter som är säkra för användning på
nickel boronbeläggningar.
Undvik att använda skjutvapnet i extrema miljöförhållanden utan rätt försiktighetsåtgärder.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att skjutvapnet är avlastat och säkert att arbeta med.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en stansverktyg och hammare.

Installation2.

Ta bort den befintliga disconnectorn från den nedre mottagaren.
Justera den nya NiBX® belagda disconnectorn med disconnectorhålet i den nedre mottagaren.
Slå försiktigt på disconnectorn på plats med hjälp av stansverktyget och hammaren, och se till att
den sitter säkert.

Kontroller efter installation3.

Verifiera att disconnectorn fungerar korrekt genom att cykla åtgärden av skjutvapnet utan
ammunition.
Kontrollera om det finns någon ovanlig rörelse eller lösa komponenter innan du återmonterar
skjutvapnet.

Användning4.

När den är installerad kommer disconnectorn att förbättra prestandan hos avtryckarsystemet.
Rengör regelbundet disconnectorn och omgivande komponenter för att upprätthålla optimal



prestanda.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller skadade skjutvapenkomponenter, inklusive disconnectorer, i enlighet med
lokala förordningar.
Kassera inte skjutvapenkomponenter i vanlig hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekt kassering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd eller frågor angående AR15/308 AR NiBX® Belagd Disconnector, vänligen kontakta din
återförsäljare eller tillverkarens kundtjänst.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din AR15/308 AR NiBX®
Belagd Disconnector. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och ansvarsfullt ägande av skjutvapen.



Bezpečnostní pokyny pro AR15/308 AR NiBX®
Potažený Přerušovač
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/308 AR NiBX® Potažený Přerušovač od společnosti WMD Guns. Tento produkt
je navržen pro zvýšený výkon a trvanlivost. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní používání, prosím, přečtěte
si a dodržujte bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty s opatrností. Zacházejte s každou střelnou
zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy namířena bezpečným směrem během instalace a používání.
Držte přerušovač a všechny komponenty zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte všechny komponenty zbraně na opotřebení a poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných zbraní.
V případě nehody nebo nebezpečné situace ji hlaste příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je přerušovač kompatibilní s dolními částmi AR15 s malým kolíkem (.154”).
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit přerušovač nebo jakékoli komponenty zbraně.
Používejte pouze doporučené maziva a čisticí prostředky, které jsou bezpečné pro použití na niklových
boronových površích.
Vyhněte se používání zbraně v extrémních podmínkách bez vhodných opatření.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k práci.
Připravte si potřebné nástroje, včetně nástroje na vytlačení a kladiva.

Instalace2.

Odstraňte stávající přerušovač z dolní části zbraně.
Zarovnejte nový NiBX® potažený přerušovač s otvorem pro přerušovač v dolní části zbraně.
Jemně poklepejte přerušovač na místo pomocí nástroje na vytlačení a kladiva, aby byl bezpečně
usazen.

Kontroly po instalaci3.

Ověřte, že přerušovač funguje správně tím, že procyklíte akci zbraně bez munice.
Zkontrolujte, zda nedochází k neobvyklému pohybu nebo uvolněným komponentům před
opětovným sestavením zbraně.

Použití4.

Jakmile je nainstalován, přerušovač zlepší výkon spoušťového mechanismu.
Pravidelně čistěte přerušovač a okolní komponenty, abyste udrželi optimální výkon.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo poškozené komponenty zbraně, včetně přerušovačů, v souladu s místními
předpisy.
Nepokládejte komponenty zbraně do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy ohledně AR15/308 AR NiBX® Potaženého Přerušovače se prosím obraťte na
svého prodejce nebo zákaznický servis výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho AR15/308 AR NiBX® Potaženého
Přerušovače. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a odpovědnému vlastnictví střelných zbraní.
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